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The Matsyaéfuiaga (MP) which is one of the
eighteen major Purapas, occupies an important place
in the Purigicrlitergture. The reasons for selecting
the MatsyarEuraga have been pointed out in Statement
No. 1. One mechaﬁical detail may be mentioned here
viz. that where longer Sanskrit quotations are
concerned, the Devanagari script is used, otherwise
the normal transliteration is followed. It should
further be noted that the unspecified references

such as 1;5 alwgys refer to the MpP, thus 1.5=MP 1.5.

I take this opportunity to express my deep
sense of gratitude to my guide Prof. G. H. Bhatt for
his valusble guidance and suggestions regarding mabtter
and manner, paternal care, lending of books in
various capacities and inspiration without which
this work would not have been complete. In spite

of the heavy pressure of work, he spent his precious



ii

time in discussing various debatable points connected
with the thesis and has taken keen interest in going
through most critically each and every word of the
present work. 1Indeed, my indebtedness to him is

sekalavacananam avisaysh.

I am also highly grateful to Dr. S. S. Bhawe
for his wvaluable suggeétions, discussions, translating
some important Gerﬁan passages and help in various
ways in connection With the thesis work. I am equally
grateful to Dr. 4. N. Jani for kindly sending to me
ffom Germany the synoptic contents of Hohenberger'é
book which I could not get in India, as well as for
offering valusble suggestions, discussions and for
extending his kind help in putting diacritical marks,
and for help in various ways. My thanks are also due
to Dr. (Miss) S. A. Nachane for extendiné her

co-operation in transliteration-work.

I am also thankful to Drs. R. C. Hazra, A. D.
Pusalkar, P. K. Gode and B,V.V. Raghavacharya for
their kind commpniéétions with me and also to Drs.

M. N. Srinivas, I. P. Desai, B. J. Sandesara, U. P.

Shah, Shri J. S. Pade Shastri, Shri J. P. Thakar
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and Dr. R. N. Mehta for their suggestions and kind
help. My thanks are é;so due to Shri M. F. Lokhand-
wala and shri s.,ﬁ.\Joshi for translating the Persian

and Bengali passages respectively.

I am alsq»pbligéd tg shri M. K. Parikh for
according familial treatment and facilities which
enabled me to do -a major part of the thesis work atb
his place, Amongsﬁ the members of his family, I
must specially méke a -mention of Miss Pushpaben and
Shri Jagdishbhai for their interest in the work and
for extending moé%rwillinély their help in various
ways whenever required such as putting diacritical

marks, comparing the type-script etc.

My thanks are also due to Shri N. N. Buch,
Miss S. H. Trivedi and Shri D. V. Sukhadia for kindly

helping me in transliteration and other work.

I an also thankful to all those persons who
have kindly supplied me information for Appendix No.5.
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